Knjitna porofila in oceme

grebih, v koralih in pridigah, ob rudarskih praznikih in v novoletnih vo3&ilih.
Kot naslov in spoznavni znak, kot simbol pripadnosii k rudarskemu poklicu
in Zivljenjun ga je najii na zastavah in spominskih znakih, na zgradbah in
uporabnih predmetih od okrasnega oroZja do pip. Imena rodnikov, krajev,
uﬁz. rodbin, podjetij, gostiln, lekarn in kino dvoran pa imena raznih zdruZb
do naslovoy Sasopisov, glasil, zaloZb in romanov nosijo naziv Gliickauf, Razna
rekla, Stevilni sestavki v ljudskem, v rudarskih krajih nastalem izrodiln se
okoristajo # njim. Z vso skrbjo je avtor zbral primere od — v tem pogledu
rlasii znafilne — bidermajerske poezije do modernih pesnikov in piscev.
YV poglavja so razveifeni po posameznih podrofjih, nanizani primeri pre-
teklih obdobij in danagnje, zlasti v Porurjn raziirjene rabe,

Z W, H. Richlom si avior v zakljufnem poglavju zastavlja vprafamnje
o smiselnosti raziskave ieh smajhnih sivarie. Nedvomno pravilen je njegov
pritrdilni edgover glede na pogoj, da se lako raziskavanje poveZe s celotno
sliko socialnega in kulturnega dogajanja v obravnavanem obdobju. To nafelo
je avtor vsaj v velini poglavij skuZal slediti. Druge je vpradanje. kolike
s¢ mu je pri tem slt'tll'nju socialne kulturneesa pomena rudarskega pozdrava
v izraznem in oblikovnem smislu uspelo priblizati. Pogoj za 1o bi bil, kakor
pravi pisec na uvodnih straneh, ¥ zastavljanju in refevanju vprafanja o
srivljenjski resnifnostic, sredi katere neki kulinrni element nastane, Zivi fer
se veebinsko in oblikovno spreminja. Res je, da se v stopnii izrazne mofi,
v natinu tega izraza, ¥ prostorn njegove razfirjenosti szreglijo vsakokratni
sncialni in kulturni pogojic. Vendar pa je ta -odsev morda prav zaradi she-
matske razdelitve snovi po pojavnih podrofjih in s tem razhite razvojne slike
vse preved medel, in nam je lahko samo Zal, da ni ob obilici gradiva. s
katerim avtor razpolaga, skufal vsaj karakieristifnejie tofke v razvoju rudar-
siva na obravnavanem obmotjn osvetliti todi s socialne, in seveda tudi
ekonomske sirani. Take bi ia obojestranska osveilitev koristila braleu. ko-
ristila pa bi nedvomno tudi piscn, ker hi mu omogofila trdnejie in globlje
ulemeljevanje snovi. ki jo obravnava. Teda tudi taka kot je. nudi knjiga
girok vpogled v etnografski pomen rudarstvene problematike in je lahko
koristna spodbuda za nafetje podobne obdelave tudi pri nas.
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Uvodoma avior obseine prikazuje problematiko, o kateri razpravlja, Pri
tem se objekiivno zadrZuje pri raznih slovenskih korofkih ljudskih obicajih.
Prav nadrobno obravnava Zegen pri Zilji in navaja tudi ustrezno slovensko
literaiuro (U. Jarnik. M. Majar Ziljski, B. Orel, F. Marolt idr). Pravilno
navaja, da pomeni :Zechec isto kot ziljanska :Koniae (prim. ital. scontoe!).
Yafen doprinos pomeni obravnavanje ohranjenih ziljanskih obifajev v zvezi
z nekdanjim Zamerstvom (windische Siumer). Nodaljnja poglavja obravna-
vajo: 1. Prepovedi in omejitve plesanja, 2. Plesni termini in prostori za
plesanje in 3. Plesni mojstri in starejsi plesni obifaji. Pri tem se opira tudi
na gradivo iz tefe pristopnih virov, kot so defelni arhiv, arhiv defelne viade,
protokoli dezelnega in driavnega sodiifa in sveta v Celoveu. Iz njih navaja
mnogo nadrobnosti o raznih navadah pri plesih in plesnih obifajih za sta-
rejio dobo, iz katere. imamo tako pitla porogila o plesanju. S tem je prispeval
vazen doprinos einologiji, kar bo v veliki meri moglo koristiti tudi nadi
znanosii o ljudski kulturi.
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